
RANGE MASTER REPLACEMENT PUSHER BLOCK

Critical Factory Replacement Part

MGW’s replacement pusher block drops into your MGW Sight Pro or Range
Master sight mover tools to replace a worn or damaged block and keep your
tool operating correctly. The MGW sight tool replacement pusher block is
machined from the same high-grade steel as the rest of your mover, and
given the same durable, matte black finish. Installation is a simple, fast, drop-
in process. Two versions of the replacement pusher block are available: 90-
degree block is the standard part used with the majority of the sights you
adjust with your MGW sight mover 30-degree block is specifically for use on
Glock® and Hechler & Koch angled rear sights (and similar sights from other
manufacturers) This is the pusher block ONLY - main tool is sold separately
The MGW sight tool replacement pusher block helps to ensure your sight
mover continues to deliver reliable service without risk of damage to your
gun’s expensive sights.

Attributes

Name: RANGE MASTER REPLACEMENT PUSHER BLOCK
Manufacturer: MGW
Product no.: 584000051
Mfr. No.: MGWSP10
Delivery weight: 0.118kg
Shipping height: 6mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 178mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den RANGE MASTER
REPLACEMENT PUSHER BLOCK
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des RANGE MASTER REPLACEMENT PUSHER BLOCK von MGW. Dieser
PusherBlock ist ein wichtiges Zubehör für Ihre MGW Sight Pro oder Range Master Sichtverstellwerkzeuge. Um
die Sicherheit und Funktionalität Ihres Werkzeugs zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden
Sicherheitshinweise und Anweisungen zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwenden Sie den PusherBlock nur mit kompatiblen MGW Sichtverstellwerkzeugen.
Stellen Sie sicher, dass Sie bei der Verwendung des PusherBlocks geeignete Schutzausrüstung tragen, z.
B. Schutzbrille und Handschuhe.
Vermeiden Sie es, den PusherBlock in der Nähe von offenen Flammen oder extremen Temperaturen zu
verwenden.
Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten Bereich, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass Ihr MGW Sichtverstellwerkzeug sauber und frei von Schmutz ist.
Überprüfen Sie, ob der PusherBlock für Ihre Anwendung geeignet ist (90Grad oder 30Grad).

Installation2.

Entfernen Sie den alten PusherBlock, falls vorhanden.
Setzen Sie den neuen PusherBlock vorsichtig in das Sichtverstellwerkzeug ein.
Stellen Sie sicher, dass der Block fest sitzt und sicher verbunden ist.

Nutzung3.

Verwenden Sie das Sichtverstellwerkzeug gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des PusherBlocks während der Verwendung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Werfen Sie das Produkt nicht in den normalen Hausmüll, sondern bringen Sie es zu einer geeigneten
Sammelstelle für Metallabfälle.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



RANGE MASTER REPLACEMENT PUSHER BLOCK
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for purchasing the RANGE MASTER REPLACEMENT PUSHER BLOCK from MGW. This guide is designed
to provide you with essential safety instructions and information to ensure the safe and effective use of your
replacement pusher block. Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in this manual.
Always inspect the replacement pusher block for any signs of damage before use. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Use the product in a welllit and stable environment to avoid mishaps.
If you experience any issues or have concerns about the product, discontinue use and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using sight mover tools.
Ensure that the firearm is unloaded and safe before attempting to adjust the sights.
Avoid using excessive force when installing or using the pusher block to prevent injury or damage.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is within reach of the tool while in use.
Do not modify the replacement pusher block or use it in a manner not specified in this guide.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that your MGW Sight Pro or Range Master sight mover tool is clean and free from debris.
Gather all necessary tools and safety equipment before beginning the installation.

Installation of Replacement Pusher Block:2.

Remove the existing pusher block from your sight mover tool by following the manufacturer’s
instructions.
Take the replacement pusher block and align it with the designated slot in the sight mover tool.
Gently drop the replacement pusher block into place, ensuring it fits securely.
Confirm that the block is properly seated and does not move when lightly tugged.

Usage:3.

With the replacement pusher block installed, proceed to adjust the sights as needed.
Follow the specific instructions for your sight mover tool to ensure proper operation.
After use, clean the tool and replacement pusher block to maintain performance and longevity.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout pusher blocks in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Instead, consider recycling options where
available.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the RANGE MASTER REPLACEMENT PUSHER BLOCK, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer support for assistance.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
RANGE MASTER REPLACEMENT PUSHER BLOCK. Thank you for choosing MGW, and enjoy your tool!



Instrucciones de Seguridad para el Bloque de
Empuje de Recambio MGW
Introducción
Gracias por elegir el Bloque de Empuje de Recambio MGW. Este producto está diseñado para reemplazar
bloques desgastados o dañados en herramientas de mover vista MGW. Es importante seguir las instrucciones
de seguridad y uso para garantizar un funcionamiento seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Utiliza el bloque de empuje solo con herramientas de mover vista compatibles.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas que no estén capacitadas para su uso.
Verifica el estado del bloque de empuje antes de cada uso; no utilices un bloque dañado.
Si experimentas algún problema durante el uso, deja de utilizar el producto y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Riesgo de Lesiones: Utiliza gafas de seguridad y guantes al instalar y usar el bloque de empuje.
Superficie de Trabajo: Asegúrate de trabajar en una superficie plana y estable para evitar accidentes.
Uso Adecuado: No uses el bloque de empuje para fines que no sean los especificados. Este producto
está diseñado únicamente para su uso con herramientas de mover vista MGW.
Mantenimiento: Realiza un mantenimiento regular para asegurarte de que el bloque de empuje esté en
condiciones óptimas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Retira el bloque de empuje viejo de la herramienta de mover vista.
Alinea el nuevo bloque de empuje en su lugar.
Presiona el bloque de empuje firmemente hasta que encaje en su lugar. Asegúrate de que esté
bien sujeto.

Uso:2.

Utiliza la herramienta de mover vista según las instrucciones del fabricante.
Aplica presión uniforme al usar el bloque de empuje para evitar daños en la herramienta o en el
arma.
Si el bloque de empuje no funciona correctamente, detén su uso inmediatamente y revisa la
instalación.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el bloque de empuje en la basura común. Consulta las normativas locales sobre la
eliminación de productos metálicos.
Si el bloque de empuje está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje que acepte metales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o más información sobre el producto, consulta con el fabricante o visita su sitio web



oficial. Asegúrate de tener el número de modelo y la fecha de compra a mano para facilitar la asistencia.

Conclusión
La seguridad y el correcto uso del Bloque de Empuje de Recambio MGW son fundamentales para garantizar un
funcionamiento eficaz y seguro. Sigue todas las instrucciones y precauciones mencionadas en esta guía para
disfrutar de una experiencia de uso óptima.



Guide de Sécurité pour le Bloc de Poussée de
Remplacement MGW
Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour t'informer sur l'utilisation sécurisée du bloc de poussée de remplacement
MGW pour les outils de déplacement de viseur. Il respecte les directives de sécurité des produits de l'Union
Européenne (EU GPSR) pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifie l'état du bloc de poussée avant chaque utilisation. Ne l'utilise pas s'il est endommagé.
Range le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Informetoi sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne force pas le bloc de poussée lors de son installation ou de son utilisation.
Utilise des gants de protection si nécessaire pour éviter les blessures.
Ne mélange pas le bloc de poussée avec d'autres outils qui ne sont pas compatibles.
Assuretoi que l'outil de déplacement est stable et sécurisé avant d'utiliser le bloc de poussée.
Évite de regarder directement dans le viseur pendant l'ajustement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Vérifie que tous les outils nécessaires sont à portée de main.
Assuretoi que l'outil de déplacement est propre et en bon état.

Installation du Bloc de Poussée :2.

Retire l'ancien bloc de poussée de l'outil de déplacement.
Prends le nouveau bloc de poussée et alignele correctement avec le mécanisme de l'outil.
Fixe le bloc de poussée en suivant les instructions du fabricant.

Utilisation :3.

Place le viseur sur l'outil de déplacement.
Utilise le bloc de poussée pour ajuster le viseur selon tes besoins.
Ne force pas le viseur ; ajustele délicatement pour éviter d'endommager les composants.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le bloc de poussée usé dans la nature.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des produits en acier.
Renseignetoi sur les points de collecte pour les déchets dangereux si nécessaire.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site Web du fabricant ou
contacte un point de vente autorisé.



En suivant ces directives, tu peux utiliser le bloc de poussée de remplacement MGW en toute sécurité et
efficacité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Blocco di
Spinta Sostitutivo MGW Range Master
Introduzione
Grazie per aver scelto il Blocco di Spinta Sostitutivo MGW Range Master. Questo prodotto è progettato per
garantire un uso sicuro e affidabile dei tuoi strumenti MGW. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla
sicurezza, l'installazione e l'uso corretto del prodotto. È fondamentale seguire attentamente queste istruzioni
per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il Blocco di Spinta Sostitutivo solo con strumenti MGW compatibili.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni. Se noti anomalie, interrompi l'uso
immediatamente.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o in ambienti estremi che potrebbero comprometterne
l'integrità.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e da gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il Blocco di Spinta Sostitutivo se non sei sicuro della compatibilità con il tuo strumento
MGW.
Segui sempre le istruzioni di installazione per evitare danni al tuo strumento o al Blocco di Spinta.
Indossa dispositivi di protezione individuale, come occhiali di sicurezza, durante l'installazione e l'uso.
Non forzare mai il Blocco di Spinta durante l'uso, in quanto ciò potrebbe causare danni o
malfunzionamenti.
In caso di contatto con sostanze chimiche o detergenti, pulisci immediatamente il prodotto con un panno
asciutto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati di avere gli strumenti necessari per l'installazione. Controlla che il tuo1.
strumento MGW sia spento e pulito.
Rimozione del Blocco Usurato: Segui le istruzioni del produttore per rimuovere il blocco usurato o2.
danneggiato dal tuo strumento.
Installazione del Nuovo Blocco:3.

Inserisci il Blocco di Spinta Sostitutivo nel tuo strumento MGW.
Assicurati che sia allineato correttamente e fissato saldamente.
Controlla che non ci siano giochi o movimenti indesiderati.

Verifica: Dopo l'installazione, verifica che il Blocco di Spinta funzioni correttamente prima di utilizzare lo4.
strumento.

Uso

Utilizza il Blocco di Spinta Sostitutivo solo per le funzioni previste.
Segui le istruzioni specifiche per l'uso del tuo strumento MGW.
Mantieni l'area di lavoro pulita e priva di ostacoli durante l'uso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Il Blocco di Spinta Sostitutivo deve essere smaltito secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida per lo smaltimento dei materiali metallici.
Se non sei sicuro delle procedure di smaltimento, contatta il tuo comune per informazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o chiarimento riguardo al Blocco di Spinta Sostitutivo MGW Range Master, ti invitiamo a
contattare il tuo rivenditore o il servizio clienti del produttore.

Seguendo queste istruzioni e linee guida, puoi garantire un uso sicuro e efficace del tuo Blocco di Spinta
Sostitutivo MGW. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto un prodotto di alta qualità.



RANGE MASTER REPLACEMENT PUSHER BLOCK
Bruksanvisning for sikkerhet
Innledning
Takk for at du har valgt MGW RANGE MASTER REPLACEMENT PUSHER BLOCK. Dette produktet er designet for å
erstatte slitte eller skadede pusherblokker i MGW Sight Pro eller Range Master siktemoverktøy. Denne
bruksanvisningen gir viktig informasjon om sikkerhet, bruk og avhending av produktet for å sikre trygg og
effektiv drift.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les alle instruksjoner før bruk.
Bruk alltid personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller og hansker.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Kontroller at produktet ikke er skadet før bruk.
Rapportér eventuelle skader eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for tilbakekallinger på EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sikre at verktøyet er i god stand før installasjon av pusherblokken.
Installer kun pusherblokken i henhold til instruksjonene for å unngå risiko for skade.
Unngå å bruke pusherblokken med sikter som ikke er kompatible.
Ikke forsøk å modifisere eller reparere pusherblokken selv.
Oppbevar produktet på et tørt og sikkert sted når det ikke er i bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at MGW siktemoverktøyet er rengjort og fritt for smuss.
Samle nødvendige verktøy for installasjon (f.eks. skrutrekker).

Installasjon av pusherblokk:2.

Fjern den gamle pusherblokken fra siktemoverktøyet.
Plasser den nye pusherblokken i verktøyet.
Sørg for at blokken sitter godt på plass.
Lukk verktøyet og kontroller at alt fungerer som det skal.

Bruk av pusherblokk:3.

Bruk verktøyet i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Unngå å bruke overdreven kraft når du justerer siktene.
Kontroller at pusherblokken fungerer som forventet før hver bruk.

Avhending av produktet
Følg lokale forskrifter for avhending av metallprodukter.
Ikke kast produktet i vanlig søppel.
Lever pusherblokken til et godkjent resirkuleringssenter.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål angående sikkerhet eller bruk av MGW RANGE MASTER REPLACEMENT PUSHER BLOCK, vennligst
kontakt produsenten eller forhandleren der produktet ble kjøpt. Det er viktig å ha tilgjengelig informasjon for å
sikre trygg bruk av produktet.

Ved å følge disse retningslinjene kan du bidra til å sikre en trygg og effektiv bruk av MGW RANGE MASTER
REPLACEMENT PUSHER BLOCK. Takk for at du tar sikkerhet på alvor!



Instrukcja bezpieczeństwa dla bloku popychacza
MGW Range Master
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bloku popychacza MGW Range Master. Ten produkt został zaprojektowany, aby zapewnić
niezawodne działanie narzędzi MGW Sight Pro i Range Master. Proszę zapoznać się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu należy dokładnie przeczytać instrukcje.
Używaj bloku popychacza wyłącznie w połączeniu z narzędziami MGW, do których jest przeznaczony.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan bloku popychacza, aby upewnić się, że nie jest uszkodzony.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i
skontaktuj się z producentem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze używaj odpowiedniego bloku popychacza (90stopniowego lub 30stopniowego) w zależności od
zastosowania.
Upewnij się, że narzędzie jest wyłączone przed instalacją lub wymianą bloku popychacza.
Podczas instalacji zachowaj ostrożność, aby nie uszkodzić innych części narzędzia.
Nie używaj bloku popychacza, jeśli jest on uszkodzony lub zużyty.
Nie próbuj modyfikować bloku popychacza ani używać go w sposób niezgodny z jego przeznaczeniem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że narzędzie MGW jest czyste i suche.
Zidentyfikuj, który blok popychacza (90stopniowy lub 30stopniowy) jest odpowiedni do Twojego
zastosowania.

Instalacja:2.

Włóż blok popychacza do odpowiedniego miejsca w narzędziu.
Upewnij się, że blok jest prawidłowo osadzony i stabilny.
Sprawdź, czy narzędzie działa prawidłowo po wymianie bloku.

Użytkowanie:3.

Używaj narzędzia zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie kontroluj działanie bloku popychacza.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Blok popychacza należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci, jeśli jest to zabronione w Twojej okolicy.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metali, aby upewnić się, że produkt jest utylizowany w
sposób przyjazny dla środowiska.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, jego użytkowania lub instalacji, prosimy o kontakt z
producentem. Wszelkie pytania dotyczące bezpieczeństwa należy kierować do odpowiednich organów w Twoim
kraju.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.



RANGE MASTER REPLACEMENT PUSHER BLOCK
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa RANGE MASTER REPLACEMENT PUSHER BLOCK tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje auttaa sinua
käyttämään ja asentamaan pusherblokkia turvallisesti ja oikein. Varmistamme, että tuote täyttää Euroopan
unionin yleiset tuotesuojelusäännökset (GPSR).

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus: Varmista, että käytät pusherblokkia oikein ja turvallisesti, jotta vältät mahdolliset
vaarat.
Vaarat: Huomioi, että väärä käyttö tai asennus voi johtaa vaurioihin tai loukkaantumisiin.
Erityiset kuluttajasuojat: Ole erityisen varovainen, jos tuotetta käyttävät lapset tai muut haavoittuvat
ryhmät.
EUyhteyspiste: Tuotteeseen liittyvissä turvallisuuskysymyksissä ota yhteyttä paikalliseen
EUyhteyspisteeseen.
Nopeammat ilmoitukset: Seuraa EU:n Safety Gate järjestelmää, jotta saat ajankohtaisia tietoja
mahdollisesti vaarallisista tuotteista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä pusherblokkia vain sen tarkoitukseen, eli MGW Sight Pro tai Range Master näkötyökalujen kanssa.
Tarkista, että työkalu on samassa kunnossa ennen käyttöä; vaurioituneet osat voivat aiheuttaa vaaran.
Varmista, että työskentelet hyvin valaistussa ympäristössä.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä, jotta vältät onnettomuudet.
Käytä tarvittaessa suojavarusteita, kuten suojalaseja, erityisesti asennusvaiheessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat ennen asennusta.
Tarkista, että pusherblokki on oikea malli (90 asteen tai 30 asteen).

Asennus:2.

Poista vanha tai vaurioitunut blokki MGW Sight Pro tai Range Master työkalusta.
Aseta uusi pusherblokki paikalleen varmistaen, että se on kunnolla kiinnitetty.
Varmista, että pusherblokki liikkuu sujuvasti ja että se on tiukasti paikoillaan.

Käyttö:3.

Käytä pusherblokkia vain suunnitellussa käytössä, eli tähtäinten säätämisessä.
Varmista, että kaikki osat toimivat oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että pusherblokki on kunnossa ja ettei siinä ole vaurioita.

Jätteiden hävittämisohjeet
Hävitä vanha pusherblokki ja mahdolliset muut osat ympäristöystävällisesti.
Seuraa paikallisia jätehuoltomääräyksiä ja ohjeita.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä paikalliseen EUyhteyspisteeseen tai
tarkista valmistajan verkkosivut.

Huomaa, että tämä on vain pusherblokki, ja päätyökalu myydään erikseen. Varmista, että käytät vain
alkuperäisiä osia ja tarvikkeita tuotteen turvallisuuden ja toimivuuden varmistamiseksi.



Säkerhetsinstruktioner för RANGE MASTER
REPLACEMENT PUSHER BLOCK
Introduktion
Tack för att du valt MGW:s RANGE MASTER REPLACEMENT PUSHER BLOCK. Denna produkt är utformad för att
säkerställa att ditt MGW Sight Pro eller Range Master siktrörelseverktyg fungerar effektivt och säkert. Vänligen
läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan du använder produkten för att säkerställa säker
användning och för att undvika potentiella risker.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att minimera riskerna.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Vid onlineköp, se till att du handlar från en pålitlig och säker webbplats.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd endast MGW:s RANGE MASTER REPLACEMENT PUSHER BLOCK med kompatibla verktyg (MGW
Sight Pro eller Range Master).
Kontrollera att blocket är korrekt installerat innan du använder verktyget.
Undvik att använda blocket om det visar tecken på skador eller om det inte passar korrekt i verktyget.
Använd skyddsglasögon och handskar under installation och användning för att skydda dig mot
eventuella skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Se till att du har rätt verktyg och en ren arbetsyta.
Kontrollera att det nya pusher blocket är i gott skick och utan skador.

Installation2.

Ta bort det gamla pusher blocket från ditt MGW siktrörelseverktyg.
Placera det nya pusher blocket i verktyget, se till att det sitter ordentligt på plats.
Kontrollera att blocket är korrekt installerat och att det inte finns några lösa delar.

Användning3.

Använd verktyget som vanligt för att justera sikten.
Om blocket verkar fungera dåligt eller om det finns motstånd, stoppa användningen omedelbart
och kontrollera installationen.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna delar enligt lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn material när det är möjligt för att minska miljöpåverkan.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av MGW:s
RANGE MASTER REPLACEMENT PUSHER BLOCK. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar i din användning
av våra produkter.



Pokyny pro bezpečné používání náhradního
pusher bloku MGW
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili náhradní pusher blok MGW. Tento produkt je navržen tak, aby nahradil
opotřebovaný nebo poškozený blok ve vašich nástrojích MGW Sight Pro nebo Range Master. Abychom zajistili
bezpečné a efektivní používání, prosím, přečtěte si následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Zajistěte, aby byl pusher blok používán pouze pro určené účely.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte pusher blok na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pusher blok pouze s kompatibilními nástroji (MGW Sight Pro nebo Range Master).
Při práci s pusher blokem noste ochranné brýle a rukavice, abyste předešli zranění.
Ujistěte se, že je nástroj stabilní a správně upevněný před použitím pusher bloku.
Při manipulaci s mířidly buďte opatrní, abyste předešli jejich poškození.
Nepoužívejte pusher blok, pokud je znečištěný nebo má mechanické poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda máte správný typ pusher bloku (90stupňový nebo 30stupňový) pro vaše mířidlo.
Ujistěte se, že je váš nástroj MGW čistý a připravený k použití.

Instalace:2.

Vložte náhradní pusher blok do nástroje MGW podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je blok správně usazen a zajištěn.
Zkontrolujte, zda je vše správně upevněno, než začnete s nastavením mířidel.

Použití:3.

Pomalu a opatrně nastavujte mířidla pomocí pusher bloku.
Kontrolujte, zda nedochází k poškození mířidel během procesu.
Po dokončení úpravy vyjměte pusher blok a zkontrolujte, zda je vše v pořádku.

Pokyny pro likvidaci
Pusher blok je vyroben z kvalitní oceli a je možné jej recyklovat.
Pokud se rozhodnete pusher blok vyřadit, dejte ho do odpadu určeného pro kovové materiály.
Nevyhazujte pusher blok do běžného odpadu, abyste předešli znečištění životního prostředí.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy týkající se bezpečnosti a používání produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu (např. číslo modelu a datum zakoupení).

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání našich produktů.
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